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*) Az Orosz Czászári Udvarral való 
Szövetség: 

Az i g é n szentséges és megoszolbatat-
lan Háromságnak n e v é b e n . 

Ó Fe l sége az Aust r ia i Császár, M a 
gyarok' és Csehek' Kirá lya , és ő Felsége 
minden O r o s z o k ' Császárja, azon kívánság
tól le lkes i t te tvén, h o g y E u r ó p a ' szevedé-
seinek véget ve thessenek , ' s annak jöven 
dőbeli tsendességét ' a ' Hatalmasságoknak 
igasságos fonterányúságok által bátorságos
sá t e g y é k , arra határozták m a g o k a t , h o g y 
ezen hadakozást, m e l y b e ezen hasznos czé l -
ra nézve e l e g y e d v e vannak, az isteni g o n d 
viseléstől n é k i e k adatott egész hadi e rőve l 
folytassák. Min thogy p e d i g e z e n egyetér
tésnek, hasznait arra aa id<S<a^ís kiterjeszte
ni akarják ő Felségek, m i d ő n a' j e len lévő 
hadakozás' czél jának tökél le tes elérése után 
az ő köl tsőuös javoli , az e z e n hadakozás' 
szerentsés k imene te le által helyreál l í t ta
tott, r endnek fenntartatását sü rge tő leg m e g 
fogja k ívánn i : erre nézve e g y Barátsági 
és Oltalmazó Szövetségkötés tz ikkelyeinek 
rnegh , 'á-ozására meghatalmazott Biztosokat 
n e v e z t e k - k i , 's utasításaikat e z e k n e k e l e 
ikbe »adták, t. i : • 

Ö Fe l sége az Austriai Császár , Magya
rok' és Csehek ' Királya, G r ó f Metternich-
M'inneburg- OchsenfiausenKelemen Veit' 
wt-el Lotharius Ura t , az A r a n y Gyapjas 
n«nd-' Ri t te ré t , a- Szent István Magyar K i 
rályi R e n d ' Nagy keresztessel , a' Betsület -
t e g i ó Nágysasosát , -•» ' • Szent Jóse f W ü r t z -
"U 'gi R e n d j e ' Nagykeresztessét , a* Mária 
Tberésia Katona Rend je ' Cancel lar iusá t , a' 
festés egyesített mesterségei Császári A k a 
démiájának Kurátorát , az ő Cs. K . A p . Fe l -

valóságos Cameráriusát „ T i t k o s Taná-

tsost , Státus-és Conferentziális V külső d o l 
gokra ügye lő Minister t j ő' m inden Oroszok ' 
Császárja, pedig GrófJVesselrode Róbert 
Károly: Urat, a 'maga T i tkos Tanátsosát , 
Státus - Secreiariust, valóságos Cameráriust^ 
's a* Szent Wlad imi r R e n d j e 3-d ik Classisár 
nak Rit terét; a' k ik a' magok telyeshatal^ 
m o f j ó rendben találtatott l eve lének k ö l -
tsónös általtserélése u tán , a' következő 
tz ikke lyekben e g y e z t e k - m e g ; 

1 ) Tz ik . Legyen barátság, 's egyenes 
és á l landó egyetértés ő Fe l sége az Austriai* 
Császár, Magyarok ' és Csehek ' Ki rá lya ; V 
ő Fe lsége a' minden Oroszok ' Császárja, e V 
Maradékaik 's u tánnok köve tkező ik kőzöt t . 
Elhezképpest l eg nagyobh figyelmetességet ' 
f ognak . az a lkuvó Felséges Részek arra f o r 
dítani , hogy költsöaös barátság' és egyeter--
tés á l l jon - fenn köz tök , és m i n d e n e lkerúl -
tessék, a* mi a' köz tök szerentséssen fenn
ál ló egyességet és egyetértést megzavarhatná^ 

2 ) T z i k . Ó Fe lsége az Austriai Csá
szár, ő m i n d e n Oroszok ' Császárjának min 
d e n Statusaiért, Tar tományaiér t ,» és Ura
dalmaiért kezességet válal; 

. O Fe l sége a ' m i n d e n O r o s z o k Császár-• 
ja azért kezességet vállal ő Felségének az-
Austriai Császárnak mind azokér t : á' Státu
saiért, Tar tományaiér t , és Uradalmaiért,-
me l lyek az ő Cs. ' K i Aposto l i Fe lsége K o - -
rouájához tartoznak.- — 

3 ) T z i k . Ezen költsönös kezességvál--
lalás'hozképpest á l landó egyetértéssel fog? ' 
nak-a' Felséges A l k u y ó Részek ' azon eszkö
z ö k ö n munkálódni , m e l l y e k nék iek a' bé - ; 
kességnek Európában - va ló fenntartatására.1 

á' czéllal l e g m e g e g y e z ő b b e k n e k lenni tet--
t zenek , 's azon e s e t b e n : ha h o g y va lame
ly iknek Státusai valamel ly beütés által fe--
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nyégettetnének, az el len magoka t leg hatha
tósabb m ó d o n közben teszik. — ; \ • , 

4 ) Ts ik . Iía azonközben ezen egymás
nak ígért kö i t sönösön való munkálódásnak 
kívánt foganatja n e m lenne , arra köte lez ik 
ő Császári Fe l ségek magokat ezen szempil-
lantattól f o g v a , h o g y egymást , ha egyik 
vagy másik k ö z z ü l ö k megtámadtatna, hat
van ezer e m b e r b ő l alló se regge l költsönö
sen segíteni fog ják . —• 

5 ) T z i k . Ezen armadának ötven ezer 
g y a l o g o k b ó l , és tíz ezer l o v a s o k b ó l ke l l 
á l lan i , 's a' sereg ' számához alkalmatatott 
tábori ártilériávai, munitzióval, és minden 
egyéb ahoz kívántatókkal fe lkészülve kell 
l e n n i , ,'s a' meghívattatás után l e g f e l j e b b 
két hónapok alatt meg ke l l nék i a* megtá
madtatott vagy megtámadtatással fenyeget-
tetett Hatalmasságnak határainál je lenni . — 

6 ) T z i k . A ' segítő ármáda egyenesen 
a' meghívó Hatalmasság' fő vezére alatt le 
szen; ö n n ö n Generálisa által kommandi-

, roztatik, 's m inden katonai munkára.a ' ha
di regulákkal m e g e g y e z ő l e g fordíttatik- A ' 
segítő ármáda' zsoldját a' meghívattatott 
Hatalmasság f izet i ; embereknek és marhák 
nak való e l e d e l t , és kvártélyt , mibe lyes t 
a' megh ívó Hatalmasság' határára é rkez ik 
a' segítő^sereg , azon mér ték szerént tarto
zik adni ez a' Hatalmasság, a' me l ly sze
rént önnön seregeit tartja vagy fogja tarta
ni a' táborozásokban vagy k v á r t é l y o k o n . — 

7 ) T z i k . A ' katonai rendtartás és gaz
dálkodás egyedü l tsak az ő tulajdon vezé 
reiktől függ ezen seregeknek belső admi-
nistrátziójoknál. Ezek el n e m választathat
nak egymástól . A z ellenségtől elvétetett 
győzedelmi j e l ek és ragadományok azoknak 
a' seregeknek tulajdonaik lesznek, á' m e l 
lyek azokat e lvesz ik . — • ; 

, 8 ) T z i k . A b b a n az esetben, h o g y ha 
az ígért segítség, a 'Felséges a lkuvó részek 
közzűl annak, a' me l ly ik megtámadtatni 
fogna ^e légséges n e m l e n n e , fenntartják 
ő Felségek az Austriai Császár és a' m i n d e n 
Oroszok Császárja m a g o k n a k , hogy a' kör 

nyülá l lások szerént m i n d e n idővesz té í nél. 
k ű l egye té r t enek kö l t sönösen egymással a' 
f e l e s ebb segí tségnek adása eránt. — 

9 ) T z i k . A z A l k u v ó részek megígé. 
r ik k ö l t s ö n ö s e n egymásnak , h o g y ők ab. 
ban az e s e t b e n , hogy ha va lamely ik köz. 
z ű l ö k f e g y v e r h e z nyúln i kéntelenittetné, 
a', m a g o k Szövetségesek né lkü l sem békes
séget sem fegyvernyúgvás t kötn i n e m fog
n a k , n e h o g y ez , az adott segítségért váló 
g y ű l ö l s é g b ő l meg t ámad ta tha s sák .— 

1 0 ) T z i k . A ' F e l s é g e s a lkuvó Részek
n e k a' külső Udvarokná l l é v ő Köve t e ik ' e-
l e i be o lyan parantsolatnak ke l l adattatni, 
h o g y egymást kültsönös munká lódássok ál
tal s e g é l j é k , 's az ő uraikat i l le tő minden 
alkalmatosságokkal tökél le tes égyetértésssl 
t egyék l épése ike t . — 

1 1 ) T z i k . M i n t h o g y a* Fe lséges alku-
vó R é s z e k e z e n tsupa Ol t a lmazó Barátsági 
és Szövetséges kö tés által s emmire egyébre 
n e m c z é l o z n a k , hanem tsak arra, h o g y egy
másnak bir tokaiér t kö l t sönös kezességet 
vá l la l janak, e's h o g y a1 k ö z ö n s é g e s tscn-
dességet a n n y i b a n , a' m e n n y i b e n tőllök 
f ü g g , bátorságossá t e g y é k : ehezképpest 
n e m tsak h o g y semmi bántodást n e m akar
nak ez által azon e l ő b b e n i 's hasonlóképpen 
Oltalmazó Szövetséges K ö t é s e k n e k okozni, 
me l iyeke t k ik i k ö z z ü l ö k a' maga Szövetsé
geseivel feláll í tott j de sőt i n k á b b költsönö
sen fenntartják m a g o k n a k azt a' szabadsa
got , h o g y ennekutánna is léphessenek Kö
tésekre o l y Hata lmasságokkal , a' k ik távol 
lévén a t tó l , h o g y á' j e lenva ló Kötésnek ká
rosok l e g y e n e k , vagy annak e l e i b e valami 
akadályt t e g y e n e k , annak inkább nagyobb 
erőt és hathatósságot adhatnak.; azonban 
a' f e l ő l is ígéretet tévén ' egyiaásaak, 
h o g y s emmi o lyan alkura neas l é p n e k , a 
mi a' j e l en l évő Kötésse l e l l e n k e z n e , de 
sőt inkább más Hatalmasságokat is meg a-
karnak k ö z ö n s é g e s egyetértéssel az abba 
való beállásra h ívn i , V abba bébotsátasi 
akarják azoka t , a' k ik hasonló m ó d o n gon
do lkodnak . — . £Á' többi következik'} 


